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The material in this document is not designed 
to replace any publication issued by the 

Watchtower Bible and Tract Society, and is 
not produced by any authorized subsidiary of 

that Society. 
The characters, romanization and translations found in 

this document cannot be guaranteed as 100% accurate, 

since all were generated by automated 

software.  Additionally, mistakes may have made while 

checking and formatting.   In any case, the translated text 

should be viewed as giving only a general guide to the 

meaning of the Chinese.  This is especially so if you find 

a "(?)" placed directly after the top line translation. This 
document is made solely to help English speaking 

students hasten their learning of the Chinese language, 

and is �OT a replacement for the main study materials 

provided by Jehovah’s organization. Details of any errors 

discovered can be sent to “terry@3lines.org”. 
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ᾬк

lóushàng
upstairs

 Ⲵ
de
*

 ᡯ䰤

fángjiān
room

 䟼
lǐ
in

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⸕䚃

zhīdao
know

 䘉
zhè
this

 ᱟ
shì
is

 Ԇ
tā
he

 䐏
gēn
with

 

֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ⴨㚊

xiāngjù
meet together [?]

 Ⲵ
de
*

 ᴰਾ

zuìhòu
final

 ањ

yīge
one

 ᲊк

wǎnshang
in the evening

始 Ԇ
tā
he

 нѵ

bùjiǔ
soon

 

ቡ

jiù
just

 㾱
yào
must

 എࡠ

huídào
return to

 ཙ⡦

tiānfù
heavenly father

 䓛䗩

shēnbiān
at one's side

 ৫
qù
go

 Ҷ
le

[-ed]

Ǆ ޽

Zài
In addition

 䗷

guò
pass/after

 

ࠐ

jǐ
several

 њ
gè

MW

 ሿᰦ

xiǎoshí
hours

始 Ԇ
tā
he

 ቡ
jiù
then

 Պ
huì
will

 㻛
bèi
be

 䙞ᦅ

dàibǔ
arrest

始 ԆⲴ

tāde
his

 ؑᗳ

xìnxīn
faith

 Պ
huì
will

 

ਇࡠ

shòudào
suffer/come under

ᡰᵚᴹࡽ 

qiánsuǒwèiyǒu
unprecedented

 Ⲵ
de
*

 㘳傼

kǎoyàn
test

Ǆ ቭ㇑

Jǐnguǎn
Even though

 ↫ӑ

sǐwáng
death

 

䘛䘁

pòjìn
approach

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ত

què
however

 ӽ❦

réngrán
still

 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

ᗳޣ 

guānxīn
be concerned about

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 

Ⲵ

de
*/’s

 䴰㾱

xūyào
needs

Ǆ 

忍 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 ੺䇹

gàosù
tell

 䗷
guò

*/[has]

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

始 Ԇ
tā
he

 ᘛ㾱

kuàiyào
soon

 ⿫ᔰ

líkāi
depart from

 

ԆԜ

tāmen
them

 Ҷ
le

[-ed]

始 ն
dàn
but

 Ԇ
tā
he

 䘈ᴹ

háiyǒu
still have

 ᖸཊ

hěnduō
very many

 䈍
huà

words

 㾱
yào
must

 䈤
shuō

say

始 ྭ

hǎo
the better to

 

ᕪॆ

qiánghuà
strengthen

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

始 䇙
ràng
allow

 ԆԜ

tāmen
them

 㜭

néng
be able to

 㓿ᗇ䎧

jīngdeqǐ
withstand

ཤࡽ 

qiántou
ahead

 Ⲵ
de
*

 

㘳傼

kǎoyàn
test

Ǆ ᡰԕ

Suǒyǐ
Therefore

始 Ԇ
tā
he

 ࡙⭘

lìyòng
take advantage of

 ࢙л

shèngxià
remaining

 Ⲵ
de
*

 ᇍ䍥

bǎoguì
precious

 ᰦ䰤

shíjiān
time

 

ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 аӋ

yīxiē
certain

 䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

 䚃⨶

dàoli
truth/argument

始 ᑞࣙ

bāngzhù
help

 

ԆԜ

tāmen
them

 ᘐᗳ

zhōngxīn
be faithful [?]

ᓅࡠ 

dàodǐ
to the end

Ǆ ᖃᰦ

Dāngshí
At that time

始 Ԇ
tā
he

 ሩ
duì
to

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 䈤
shuō

say

 Ⲵ
de
*

 

䈍

huà
words

 ᶱަ

jíqí
most

 Ӣ࠷

qīnqiè
intimate

始 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

 䍤ᗳ

tiēxīn
close

Ǆ ѪӰѸ

Wèishénme
Why

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ൘
zài
*/at
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䘉њ

zhège
this

 ᰦى

shíhou
time

 䘈
hái
still

ᗳޣ 

guānxīn
care about

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 䗷Ҿ

guòyú
more than

ᗳޣ 

guānxīn
care about

 㠚ᐡ

zìjǐ
self

没 ൘
Zài

*

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᗳⴞ

xīnmù
mind

 ѝ
zhōng

in

始 ѪӰѸ

wèishénme
why

 䐏
gēn
with

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

㚊ޡ 

gòngjù
gather together [?]

 Ⲵ
de
*

 

ᴰਾ

zuìhòu
final/last

ࠐ 
jǐ

few

 њ
gè

MW

 ሿᰦ

xiǎoshí
hours

 䛓Ѹ

nàme
so

 ᇍ䍥

bǎoguì
precious

 ઒
ne
*

没 ㆄṸ

Dá’àn
Answer

 ᖸ
hěn
very

 ㆰঅ

jiǎndān
simple

始 

ഐѪ

yīnwéi
because

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⡡
ài

love

 ԆԜ

tāmen
them

始 㘼ф

érqiě
moreover

 ⡡
ài

love

 ᗇ
de
*

 ᖸ
hěn
very

 ␡
shēn
deep

Ǆ 

情 ࠐ
Jǐ

Several

 ॱᒤ

shínián
decades

 ਾ
hòu
later

始 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 㓖㘠

Yuēhàn
John

 ൘
zài
*

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 ੟⽪

qǐshì
inspiration

 

л

xià
*/under

 ᢺ
bǎ
*

 ᖃᲊ

dāngwǎn
that evening [?]

 ਁ⭏

fāshēng
occur

 Ⲵ
de
*

 һ
shì

things

 䇠䖭

jìzǎi
record

 лᶕ

xiàlái
*/down

始 Ԇ
tā
he

 

俆ݸ

shǒuxiān
first

䚃߉ 

xiědào
write down [?]

果 “䙮䎺㢲

Yúyuèjié
Passover

ࡽ 
qián
before

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⸕䚃

zhīdao
know

 㠚ᐡ

zìjǐ
self

 

Ⲵ

de
*

 ᰦى

shíhou
time

ࡠ 

dào
*/[arrive]

 Ҷ
le

[-ed]

始 㾱
yào
must

 ⿫ᔰ

líkāi
depart from

 䘉њ

zhège
this

 ц⭼

shìjiè
world

始 ࡠ
dào
*/to

 

⡦Ӣ

fùqīn
father

 䛓䟼

nàli
there

 ৫
qù
go

Ǆ Ԇ
Tā
He

 ᰒ❦

jìrán
since

 ⡡
ài

love

 цк

shìshàng
on earth

 ኎Ҿ

shǔyú
belong to

 㠚ᐡ

zìjǐ
himself

 Ⲵ
de
*

 

Ӫ

rén
people

始 ቡ
jiù
then

 ⡡
ài

love

 ԆԜ

tāmen
them

ᓅࡠ 

dàodǐ
to the end

Ǆ” 喻㓖㘠⾿丣

Yuēhàn Fúyīn
John

 应情果应) 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᒦ䶎

bìngfēi
definitely not

 ㅹ
děng

wait for

ࡠ 

dào
*/[arrive]

 䛓њ

nàgè
that

 ᲊк

wǎnshang
evening

始 ᡽

cái
*/[in order to?]

 

ੁ

xiàng
to

 “኎Ҿ

shǔyú
belong to

 㠚ᐡ

zìjǐ
himself

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

” 㺘᰾

biǎomíng
make clear

 Ԇ
tā
he

 ␡⡡

shēn’ài
deeply love [?]

 
                                                 

情富 ᡁԜ

Wǒmen
We

 ᘾѸ

zěnme
how

 ⸕䚃

zhīdao
know

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᒦ䶎

bìngfēi
definitely not

 ㅹࡠ

děngdào
wait until

 ᴰਾ

zuìhòu
final

 䛓њ

nàgè
that

 

ᲊк

wǎnshang
in the evening

 ᡽
cái
*

 㺘᰾

biǎomíng
make known

 㠚ᐡ

zìjǐ
self

 ␡⡡

shēn’ài
deeply love [?]

 䰘ᗂ

méntú
disciples

没 
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ԆԜ

tāmen
them

Ǆ Ԇ
Tā
He

 ൘
zài
*

 ൠк

dìshàng
on earth

 Ր䚃

chuándào
preach

 ᵏ䰤

qījiān
during

始 ᴮ

céng
previously

 ԕ

yǐ
by means of

 

䇨ཊ

xǔduō
many

 н਼

bùtóng
different

 Ⲵ
de
*

 ᯩᔿ

fāngshì
way

 ᱮ⽪

xiǎnshì
show/demonstrate

 ࠪ
chū
*/out

 ሩ
duì
to

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*

 ⡡
ài

love

始 

ᡁԜ

wǒmen
we

 Ԅ㓶

zǐxì
careful

 ⴻⴻ

kànkàn
have a look at

 ަѝ

qízhōng
among them

 Ⲵ
de
*

 аӋ

yīxiē
some

 ᯩᔿ

fāngshì
way/manner

始 

ᗵᇊ

bìdìng
certainly

 ᗇ⳺н⍵

déyìbùqiǎn
gain considerable benefit

始 ഐѪ

yīnwéi
because

 ᡁԜ

wǒmen
we

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

㺘⧠

biǎoxiàn
show/display

 ⡡ᗳ

àixīn
love

始 ቡ
jiù
then

 㜭
néng

can

 䇱᰾

zhèngmíng
prove

 㠚ᐡ

zìjǐ
we; ourselves

 ⵏ
zhēn
truly

 ᱟ
shì
are

 

ԆⲴ

tāde
his

 䰘ᗂ

méntú
disciples

Ǆ 

䮯ѵ䮯ѵ䮯ѵ䮯ѵ

Chángjiǔ
Long-term

 ᗽ㙀ᗽ㙀ᗽ㙀ᗽ㙀

Rěnnài
Patience

 

慰 ⡡ᗳ

Àixīn
Love

 ઼
hé
and

 ᗽ㙀

rěnnài
endurance [?]

 ᚟᚟⴨ޣ

xīxī-xiāngguān
be closely linked

Ǆ କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 

应情果慰 䈤
shuō

say

果 “⡡
Ài

Love

 ᱟ
shì
is

 䮯ѵᗽ㙀

chángjiǔrěnnài
long-suffering

”始 㘼
ér
*

 䮯ѵᗽ㙀

chángjiǔrěnnài
long-suffering

 

वᤜ

bāokuò
include

 㙀ᗳ

nàixīn
patient

 ൠ
de

*/-ly

 वᇩ

bāoróng
pardon/forgive

 ަԆ

qítā
other

 Ӫ
rén

people

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 䐏
gēn
with

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 

⴨༴

xiāngchǔ
get on well with

 ᰦ
shí

when

 䴰㾱

xūyào
need

 ᗽ㙀

rěnnài
restrain oneself

 ੇ
ma

没 ᖃ❦

Dāngrán
Of course

 䴰㾱

xūyào
need

仍 
                                                 

慰始 把富 喻⭢
Jiǎ

First

) ѪӰѸ

Wèishénme
Why

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 䐏
gēn
with

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ⴨༴

xiāngchǔ
get on well with

 ᰦ
shí

when

 䴰㾱

xūyào
need

 

ᗽ㙀

rěnnài
endure

没 喻 ҉

Yǐ
Second

) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ൘
zài
*

 ᇒ㾯傜ቬഝ

Kèxīmǎníyuán
Garden of Gethsemane

 ⴻ㿱

kànjiàn
see

 й
sān
three

 њ
gè

MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 

⋑ᴹ

méiyǒu
not have

ᤱ؍ 

bǎochí
keep

 䆖䟂

Jǐngxǐng
Awake!

始 Ԇ
tā
he

 ᴹ
yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ৽ᓄ

fǎnyìng
reaction

没 
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↓ྲ

Zhèngrú
Just as

 ᵜ

běn
this/MW

 Җ
shū
book

 ㅜ

dì
[ordinal]

 情 ㄐ
zhāng
chapter

 䈸
tán

discuss

 䗷
guò

*/[has]

始 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 ൘
zài
*/in

 

ษޫ

péiyǎng
cultivate

 䉖ঁ

qiānbēi
humility

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 䘋↕

jìnbù
progress

 㕃ធ

huǎnmàn
slow

始 н→

bùzhǐ
more than

 а⅑

yīcì
once

 ൠ
de
*

 

ҹ䇪

zhēnglùn
argue/dispute/debate

 ԆԜ

tāmen
them

 ᖃѝ

dāngzhōng
among

 䈱
shéi
who

 ᴰབྷ

zuìdà
greatest

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᴹ
yǒu
have

 

ӰѸ

shénme
what

 ৽ᓄ

fǎnyìng
reaction

没 Ԇ
Tā
He

 ᴹ
yǒu
did

 ⋑
méi
not

 ᴹ
yǒu
did

 ⭏≄

shēngqì
take offence

 ᡆ
huò

or

 ਁᙂ

fānù
get angry

 ઒
ne
*

没 

⋑ᴹ

Méiyǒu
Did not

Ǆ ቡ㇇

Jiùsuàn
Even if

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ൘
zài
*

 䐏
gēn
with

 Ԇ
tā

him

㚊ޡ 

gòngjù
gather together [?]

 Ⲵ
de
*

 ᴰਾ

zuìhòu
final

 

䛓њ

nàgè
that one

 ᲊк

wǎnshang
evening

始 ӽ❦

réngrán
still

 Ѫ

wèi
*/because of

 䘉њ

zhège
this

 䰞仈

wèntí
issue

 “ བྷ

dà
greatly

 

䎧

qǐ
*/raise

 ҹ䇪

zhēnglùn
dispute

” Ⲵ
de
*

 ᰦى

shíhou
time

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

ᰗ׍ 

yījiù
as before

 㙀ᗳ

nàixīn
patient

 ൠ
de

*/-ly

 䐏
gēn
with

 

ԆԜ

tāmen
them

 ᧘⨶

tuīlǐ
reason

Ǆ 喻䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 忍忍果忍慰委情峻案 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 

忍峻果忍峻委忍施案 傜ਟ⾿丣

Mǎkě Fúyīn
Mark

 智果情情委情撑) 

把 ᖃᲊ

Dāngwǎn
That evening [?]

 ⋑
méi
not

 䗷
guò

*/pass

 ཊѵ

duōjiǔ
very long [?]

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 ᗽ㙀

rěnnài
patience

 

⅑޽

zàicì
once again

 ਇࡠ

shòudào
suffer/come under

 㘳傼

kǎoyàn
test

Ǆ Ԇ
Tā
He

 ᑖ
dài
take

 ॱа

shíyī
eleven

 њ
gè

MW

 ᘐᗳ

zhōngxīn
faithful [?]

 Ⲵ
de
*

 

֯ᗂ

shǐtú
apostles

Ҷࡠ 

dàole
arrive at [?]

 ᇒ㾯傜ቬഝ

Kèxīmǎníyuán
Garden of Gethsemane

始 ਖ਼ી

fēnfù
tell

ޛ 
bā

eight

 њ
gè

MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 

⮉л

liúxià
remain

始 ❦ਾ

ránhòu
after that

 ᑖ
dài
take

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

ǃ 䳵਴

Yǎgè
James

 ઼
hé
and

 㓖㘠

Yuēhàn
John

޽ 
zài
then

 䎠
zǒu
walk

 䘌

yuǎn
distance

 

а⛩

yīdiǎn
a little

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ੺䇹

gàosù
tell

 й
sān
three

 њ
gè

MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

果 “ᡁ
Wǒ

I

 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

 ᘗᜱ

yōuchóu
grieved

始 
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Ѿࠐ

jīhū
almost/nearly

 㾱

yào
be going to

 ↫
sǐ
die

Ǆ ֐Ԝ

Nǐmen
You [plural]

 ⮉
liú

remain

 ൘
zài
*/at

 䘉䟼

zhèlǐ
here

始 䲚

péi
accompany

 

ᡁ

wǒ
me

 а䎧

yīqǐ
together

 ᆸᵋ

shǒuwàng
keep watch

Ǆ” ᧕⵰

Jiēzhe
Next/then

 Ԇ
tā
he

 〽
shāo
a little

 ᖰ
wǎng

go

ࡽ 

qián
in front/ahead

 

䎠

zǒu
walk/go

始 ൘
zài
*

 䛓䟼

nàli
there

࠷✝ 

rèqiè
earnest

 ൠ
de

*/-ly

 ੁ
xiàng

to

 ཙ⡦

tiānfù
heavenly father

 ⾧੺

dǎogào
pray

Ǆ 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⾧੺Ҷ

dǎogàole
pray[-ed]

 ᖸ
hěn
very

 ѵ
jiǔ
long

始 ❦ਾ

ránhòu
then

 എࡠ

huídào
return to

 й
sān
three

 њ
gè

MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 

䛓䟼

nàli
there

始 Ԇ
tā
he

 ⴻ㿱

kànjiàn
see

 ӰѸ

shénme
what

 ઒
ne
*

没 ൘
Zài

*

 Ԇ
tā
he

 䶒Ѥ

miànlín
be faced with

 ᴰ
zuì
most

 

ѕጫ

yánjùn
severe

 㘳傼

kǎoyàn
test

 Ⲵ
de
*

 䟽བྷ

zhòngdà
important

ཤޣ 

guāntóu
key moment

始 ԆԜ

tāmen
they

 ㄏ❦

jìngrán
actually

 ⶑ⵰

shuìzháo
fall asleep

 

Ҷ

le
[-ed]

仍 ֯ᗂ

Shǐtú
Apostles

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

ᤱ؍ 

bǎochí
keep

 䆖䟂

jǐngxǐng
awake

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᴹ
yǒu
did

 ⋑
méi
not

 ᴹ
yǒu
did

 

ഐ↔

yīncǐ
for this reason

 ቡ
jiù
just

 䍓傲

zémà
scold

 ԆԜ

tāmen
them

 ઒
ne
*

没 ⋑ᴹ

Méiyǒu
Did not

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ӽᰗ

réngjiù
still

 

㙀ᗳ

nàixīn
patient

 ൠ
de

*/-ly

 ࣍ሬ

quàndǎo
counsel/advise

 ԆԜ

tāmen
them

始 䈤

shuō
say

 ԆԜ

tāmen
their

 “ ᗳ⚥

xīnlíng
spirit

 

പ❦

gùrán
though of course

 ᱟ
shì
is

࠷✝ 

rèqiè
earnest

 Ⲵ
de
*

始 㚹փ

ròutǐ
physical body

 ত

què
however

 䖟ᕡҶ

ruǎnruòle
weak[-ed]

”Ǆ 

䘉

Zhè
These

 ⮚
fān
MW

 䈍
huà

words

 ॱ࠶

shífēn
very

 ӱ᝸

réncí
kind/kindly

始 㺘᰾

biǎomíng
make known

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ҷ䀓

liǎojiě
understand

 

֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ᢯ਇ⵰

chéngshòuzhe
endure/bear[-ing]

 ᖸབྷ

hěndà
tremendous

 Ⲵ

de
*

 ঻࣋

yālì
pressure

始 ҏ

yě
also

 

䈵䀓

liàngjiě
make allowance[s] for

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 䖟ᕡ

ruǎnruò
weakness

Ǆ*  㲭❦

Suīrán
Although

 ᖃᲊ

dāngwǎn
that evening [?]

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 нᱟ

bùshì
doesn't

 а⅑

yīcì
once

始 㘼ᱟ

érshì
but [?]

 й⅑

sāncì
three times

 ⴻ㿱

kànjiàn
see

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 ⶑ⵰

shuìzháo
fall asleep
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Ҷ

le
[-ed]

始 ն
dàn
but

 Ԇ
tā
he

 ӽ❦

réngrán
still

 㔗㔝

jìxù
continue

 ᗽ㙀

rěnnài
patient

仍 喻 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 
忍推果情推委慰推) 

推 ԔӪ

Lìngrén
Cause a person to feel

 ᆹហ

ānwèi
comfort

 Ⲵ
de
*

 ᱟ
shì
is

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ሩ
duì

to/for

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 

࿻㓸

shǐzhōng
all along

 н⿫нᔳ

bùlíbùqì
not give up on [?]

Ǆ ԆⲴ

Tāde
His

 ᗽ㙀

rěnnài
patience

 ⋑ᴹ

méiyǒu
not be

 ⲭ䍩

báifèi
waste

始 ᘐᗳ

zhōngxīn
faithful [?]

 

Ⲵ

de
*

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ᴰ㓸

zuìzhōng
final

 ᆖՊҶ

xuéhuìle
learn[-ed]

 䉖ঁ

qiānbēi
humility

 ઼
hé
and

ᤱ؍ 

bǎochí
keep

 䆖䟂

jǐngxǐng
awake/alert

Ǆ 

喻ᖬᗇࡽҖ

Bǐdé Qiánshū
1 Peter

 情果施案 慰果撑) ൘
Zài
*/in

 ሩᖵ

duìdài
treat

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

始 

ᡁԜ

wǒmen
we

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ઒
ne
*

没 䮯㘱

Zhǎnglǎo
Elders

 ቔަ

yóuqí
especially

 

㾱ᴹ

yàoyǒu
need

 㙀ᗳ

nàixīn
patience

Ǆ สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ਼ᐕ

tónggōng
fellow worker

 ਟ㜭

kěnéng
possible

 䈧
qǐng
ask

 䮯㘱

zhǎnglǎo
elder

 

ᑞᘉ

bāngmáng
help

 䀓ߣ

jiějué
settle

 аӋ

yīxiē
certain

 䳮仈

nántí
difficult problem

始 䮯㘱

zhǎnglǎo
elder

 ᖃᰦ

dāngshí
at that time

 

ਟ㜭

kěnéng
possible

 ᖸ
hěn
quite

 ⯢㍟

pílèi
tired out

始 ᡆ㘵

huòzhě
or

ྭࡊ 

gānghǎo
just/by chance

 㾱
yào
must

 ༴⨶

chǔlǐ
deal with

 аӋ

yīxiē
certain

 
                                                 

* ֯ᗂ

Shǐtú
Apostles

 ⶑ⵰Ҷ

shuìzháole
fall asleep[-ed]

 нӵ

bùjǐn
not only

 ᱟ
shì
is

 ഐѪ

yīnwéi
because

 䓛փ

shēntǐ
body

 ⯢㍟

pílèi
tired out

始 䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 

忍忍果慰把 ҏ
yě

also

 䇠䘠

jìshù
record & narrate

 Ҷ
le

*/[-ed]

 ᖃᲊ

dàngwǎn
that evening [?]

 ਁ⭏

fāshēng
occur

 Ⲵ
de
*

 һ
shì

thing

始 䈤
shuō
say

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ⴻ㿱

kànjiàn
see

 “ԆԜ

tāmen
them

 ഐѪ

yīnwéi
because

 ᘗᜱ

yōuchóu
grieved

 㘼
ér
*

 ᢃ⴩

dǎdǔn
doze off/have a nap

”Ǆ˄
 
 

 ˄
 
 

 

                                                 

推富 ൘
Zài

*

 ሩᖵ

duìdài
treat

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 㙦こ

Yēsū
Jesus

没 
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њӪ

gèrén
personal

 Ⲵ
de
*

 һ࣑

shìwù
work

Ǆ ᴹ
Yǒu
Some

 ᰦى

shíhou
time

始 䴰㾱

xūyào
need

 ᑞࣙ

bāngzhù
help

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 

ਟ㜭

kěnéng
possible

 ሩ
duì
to

 ࣍੺

quàngào
advice

 ⋑

méi
not have

 ӰѸ

shénme
any

 ৽ᓄ

fǎnyìng
response

Ǆ ᰐ䇪

Wúlùn
Regardless of

 ᘾṧ

zěnyàng
how/what

始 

ᴹ

yǒu
have

 㙀ᗳ

nàixīn
patience

 Ⲵ
de
*

 䮯㘱

zhǎnglǎo
elder

 䜭
dōu
even

 Պ
huì
will

 “⑙઼

wēnhé
mild

 ൠ
de

*/-ly

 ᮉ䈢

jiàohuì
teach [?]

”始 㘼
ér

*/and

 

㔍

jué
definitely

 нՊ

bùhuì
will not

 “ 㤋ᖵ

kēdài
treat harshly

 㖺㗔

yángqún
flock

”Ǆ 喻ᨀ᪙ཚਾҖ

Tímótài Hòushū
2 Timothy

 忍果忍慰始 

忍把案 ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 忍峻果忍施始 忍智) ⡦⇽Ԝ

Fùmǔmen
Parents

 ҏ
yě
also

 㾱
yào
must

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

始 䮯ѵᗽ㙀

chángjiǔrěnnài
long-suffering

Ǆ ᴹ

Yǒu
There are

 ᰦى

shíhou
times

始 ྣݯ

érnǚ
children

 ਟ㜭

kěnéng
possible

 ሩ
duì
to

 

࣍੺

quàngào
advice

 ᡆ
huò

or

 㓐↓

jiūzhèng
correction

 ৽ᓄ

fǎnyìng
response

 䖳

jiào
relatively

 ធ
màn
slow

始 ⡦⇽

fùmǔ
parents

 ྲ᷌

rúguǒ
if

 

ᘰ⵰

huáizhe
harbour

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 㔗㔝

jìxù
continue

 ᗽ㙀

rěnnài
be patient

始 䭢㘼н㠽

qiè’érbùshě
work with perseverance

 ൠ
de
*

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 

ྣݯ

érnǚ
children

始 ⡦⇽

fùmǔ
parents

 Ⲵ
de
*

 㙀ᗳ

nàixīn
patience

 Պ
huì
will

 ᑖᶕ

dàilái
bring

 Ѡⴋ

fēngshèng
rich

 Ⲵ
de
*

 

྆䍿

jiǎngshǎng
reward

Ǆ 喻䈇ㇷ

Shīpiān
Psalms

 应忍撑果情) 

ᗳޣᗳޣᗳޣᗳޣ

Guānxīn
Care about

 ԆԜԆԜԆԜԆԜ

Tāmen
Their

 ਴਴਴਴
Gè

Every

 ᯩ䶒ᯩ䶒ᯩ䶒ᯩ䶒

Fāngmiàn
Aspect

 ⲴⲴⲴⲴ
De
*

 䴰㾱䴰㾱䴰㾱䴰㾱

Xūyào
@eed

 

撑 ᰐ⿱

Wúsī
Unselfish

 Ⲵ
de

*/-ly

 ழ㹼

shànxíng
good conduct

 ᱟ
shì
is

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 Ⲵ
de
*/’s

 ᰾䇱

míngzhèng
clear proof

Ǆ 
                                                 

撑富 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 亮৺

gùjí
take into account

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*

 փ࣋

tǐlì
physical strength

 ઼
hé
and

 ⢙䍘

wùzhì
matter

 

䴰㾱

xūyào
need

没 
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喻㓖㘠аҖ

Yuēhàn Yīshū
1 John

 情果应撑始 应施) ⡡
Ài

Love

 “н
bù
not

 ≲

qiú
strive for

 㠚ᐡ

zìjǐ
own/self

 Ⲵ
de
*/’s

 

࡙⳺

lìyì
interest

”Ǆ 喻କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 应情果把) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ␡⡡

shēn’ài
deeply love [?]

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 

亮৺

gùjí
take into account

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 փ࣋

tǐlì
physical strength

 ઼
hé
and

 ⢙䍘

wùzhì
material

 䴰㾱

xūyào
needs

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ᑨᑨ

chángcháng
frequently

 ൘
zài
*

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 䘈
hái
still

 ⋑
méi
not

 ᔰਓ

kāikǒu
start to talk

 ѻࡽ

zhīqián
before

始 ቡ
jiù
just

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 

⌘ޣ

guānzhù
pay close attention to

ࡠ 
dào
*/to

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 䴰㾱

xūyào
need/needs

Ǆ Ѯњֻ

Jǔgèlì
To give an example

始 Ԇ
tā
he

 

ⴻ㿱

kànjiàn
see

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᖸ
hěn
very

 ㍟
lèi

tired

始 ቡ
jiù
just

 ᔪ䇞

jiànyì
suggest

 а䎧

yīqǐ
together

 “⿱л

sīxià
in private

ࡠ 
dào
*/to

䶉ܫ 

pìjìng
lonely

 

Ⲵ

de
*

 ൠᯩ

dìfang
place

 ৫
qù
go

 ⅷаⅷ

xiēyīxiē
have a rest

”Ǆ 喻傜ਟ⾿丣

Mǎkě Fúyīn
Mark

 推果情应) Ԇ
Tā
He

 ⴻࠪ

kànchū
see

 

䰘ᗂ

méntú
disciples

 侯
è

hungry

 Ҷ
le

[-ed]

始 ቡ
jiù
just

 ѫࣘ

zhǔdòng
take the initiative

 Ѫ
wèi
*/for

 ԆԜ

tāmen
them

 ᨀ׋

tígōng
supply

 伏⢙

shíwù
food

始 

䘈

hái
still

 аᒦ

yībìng
along with all the others

 ல
wèi
feed

 価

bǎo
to the full

 ᮠԕॳ䇑

shùyǐqiānjì
number in the thousands

 ᶕ
lái

come

 ੜ
tīng
hear

 

Ԇ

tā
him

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 Ⲵ
de
*

 Ӫ

rén
people

Ǆ 喻 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 应慰果应智始 忍峻案 
应把果情把委情撑) 

施 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⴻࠪ

kànchū
see

 ᒦ

bìng
definitely

 ┑䏣

mǎnzú
meet/satisfy

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*/’s

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䴰㾱

xūyào
need

Ǆ 
                                                 

施始 智富 喻⭢
Jiǎ

First

) ӰѸ

Shénme
What

 㺘᰾

biǎomíng
make known

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⴻࠪ

kànchū
see

 ᒦ

bìng
definitely

 ┑䏣

mǎnzú
satisfied

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*

 

኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䴰㾱

xūyào
need

没 喻 ҉

Yǐ
Second

) ӰѸ

Shénme
What

 㺘᰾

biǎomíng
make known

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 㻛
bèi
be

 ᤲ
guà
hang

 ൘
zài
*

 ḡ
zhù
post

 к
shàng

on

 

ᰦ

shí
when

 ӽ
réng

remain

 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

ᗳޣ 

guānxīn
care about

 ⇽Ӣ

mǔqīn
mother

没 
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喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 慰果慰案 把果情) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᯭᮉ

shījiào
teach

 Ⲵ
de
*

 ሩ䊑

duìxiàng
target/object

 

ѫ㾱

zhǔyào
principally [?]

 ᱟ
shì
is

 ԆⲴ

tāde
his

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 ∄ྲ

bǐrú
for example

 “ ⲫኡᇍ䇝

Dēngshānbǎoxùn
Sermon on the Mount

” 

ቡᱟ

jiùshì
precisely

 ⢩࡛

tèbié
especially

 Ѫ
wèi
*/for

 ԆԜ

tāmen
them

 ਁ㺘

fābiǎo
deliver

 Ⲵ
de
*

 ╄䇢

yǎnjiǎng
talk

始 ྭ䇙

hǎoràng
the better to let

 

ԆԜ

tāmen
them

 ᗇࡠ

dédào
receive

 ᮉ⳺

jiàoyì
benefit

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 把果应始 忍始 应情委应推) 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⭘
yòng

use

 ∄௫

bǐyù
parable

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 Ӫ
rén

people

 ᰦ
shí

when

始 ᙫ
zǒng
always

 Պ
huì
will

 ⿱л

sīxià
in private

 “ሩ
duì

to/for

 

䰘ᗂ

méntú
disciples

 䈤᰾

shuōmíng
explain

 а࠷

yīqiè
everything

”Ǆ 喻傜ਟ⾿丣

Mǎkě Fúyīn
Mark

 慰果情慰) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ԫભ

rènmìng
appoint

 “ ᘐؑ

zhōngxìn
faithful & honest

 ⶯Ც

ruìzhì
discreet

 Ⲵ
de
*

 ྤ䳦

núlì
slave

” ➗ᯉ

zhàoliào
take care of

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 

؍⺞

quèbǎo
ensure

 ൘
zài
*

 Ԇ
tā
he

 䘄എ

fǎnhuí
return to

 ཙк

tiānshàng
the heavens

 ѻਾ

zhīhòu
after

始 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ൘
zài
*

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 

ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 㜭
néng

can

 ྭྭ

hǎohǎo
well

 ᗇࡠ

dédào
receive/get

 லޫ

wèiyǎng
feeding [?]

Ǆ 䘉њ

Zhège
This

 “ྤ䳦

núlì
slave

” ⭡
yóu
from

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 䛓Ӌ

nàxiē
those

 ਇ
shòu

receive

 ൓⚥

shènglíng
holy spirit

 㞿・

gāolì
anointing

ǃ ӽ❦

réngrán
still

 ൘ц

zàishì
be living

 Ⲵ
de
*

 

ᕏݴ

dìxiong
brothers

 ᶴᡀ

gòuchéng
constitute/form

Ǆ 㠚
Zì

From

ݳޜ 

Gōngyuán
C.E.

 应 ц㓚

shìjì
century

 ԕᶕ

yǐlái
since

始 

“ྤ䳦

núlì
slave

” аⴤ

yīzhí
always

 ᘐҾ㙼ᆸ

zhōngyúzhíshǒu
be faithful in discharging one's duties

始 “൘
zài
*/at

 䘲ᖃ

shìdàng
appropriate

 

Ⲵ

de
*

 ᰦى

shíhou
time

ᓄ׋ ”

gōngyìng
provide

 ⚥㋞

língliáng
spiritual food

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍慰果慰把) 

智 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ൘
zài
*

 Ѥ↫

línsǐ
face death

ࡽ 
qián
before

 ԕ
yǐ
by

 ᝏӪ

gǎnrén
touching

 Ⲵ
de
*

 ᯩᔿ

fāngshì
manner

 㺘᰾

biǎomíng
make clear

始 
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Ԇ

tā
he

 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

ᗳޣ 

guānxīn
concerned about

 ӢӪ

qīnrén
close relatives

 Ⲵ
de
*/’s

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䴰㾱

xūyào
needs

Ǆ 䈧
Qǐng
Please

 

ᜣۿ

xiǎngxiàng
imagine/visualize

 ԕл

yǐxià
the following

 ᛵᲟ

qíngjǐng
scene

果 㙦こ

Yēsū
Jesus

 㻛
bèi
be

 ᤲ
guà
hang

 ൘
zài
*

 ḡ
zhù
post

 

к

shàng
on

始 ᗽਇ⵰

rěnshòuzhe
endure[-ing]

⛸ࢗ 

jùliè
acute/severe

 Ⲵ
de
*

 Ⰻᾊ

tòngchǔ
suffering/pain

Ǆ ⇿⅑

Měicì
Every time

 બ੨

hūxī
breathe

始 

Ԇ

tā
he

 䜭
dōu
even

 ᗇ

děi
have to

 ⭘
yòng

use

 ৼ

shuāng
two

 㝊
jiǎo
feet

 ᫁

chēng
prop up

 䎧
qǐ

*/up

 䓛փ

shēntǐ
body

始 䘉
zhè
this

 

ᰐ⯁

wúyí
undoubtedly

 Պ
huì
will

 ᕅ䎧

yǐnqǐ
give rise to

Ⰻࢗ 

jùtòng
severe pain

始 ഐѪ

yīnwéi
because

 䘉
zhè
this

 ᰦى

shíhou
time

䓛ޘ 

quánshēn
whole body

 

Ⲵ

de
*/’s

 䟽䟿

zhòngliàng
weight

 䜭

dōu
all/even

 ঻

yā
push down

 ൘
zài
*

 ৼ

shuāng
two

 㝊
jiǎo
feet

 㻛
bèi
be

 䪹
dīng
nail

 Ⲵ
de
*

 

ൠᯩ

dìfang
place

始 ֯
shǐ

cause

 Քਓ

shāngkǒu
wound

 ⹤㻲

pòliè
burst

始 㘼

ér
*/as well as

 Ԇ
tā
his

 䛓
nà
that

 ䷝
biān
whip

 Ք
shāng
wound

 

㍟㍟

lěilěi
many times

 Ⲵ
de
*

 㛼
bèi
back

 䜘
bù
part

 ⇿
měi
each

 ⅑
cì

time

 䜭
dōu
even

 Պ
huì
will

 䒝

cèng
rub against

ࡠ 

dào
*/[actually]

 ḡᆀ

zhùzi
post

仍 

Ԇ

Tā
He

 㤕
ruò
as

 ᔰਓ

kāikǒu
open one's mouth

 䈤䈍

shuōhuà
speak

始 ቡᗇ

jiùděi
just must [?]

 䈳㢲

tiáojié
regulate

 બ੨

hūxī
breathing

始 䘉
zhè
this

 

ᗵᇊ

bìdìng
certainly

 ᔲᑨ

yìcháng
exceptional

 ഠ䳮

kùnnan
difficulty

 ઼
hé
and

 Ⰻ㤖

tòngkǔ
painful

始 ն
dàn
but

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ѥ↫

línsǐ
face death

ࡽ 
qián
before

 

ত

què
however

 ᗽ⵰

rěnzhe
endure[-ing]

Ⰻࢗ 

jùtòng
severe pain

 䈤Ҷ

shuōle
speak[-ed/*]

 а
yī
a

 ⮚
fān
MW

 䈍
huà
word

始 㺘᰾

biǎomíng
make known

 

Ԇ

tā
he

 ␡⡡

shēn’ài
deeply love [?]

 ⇽Ӣ

mǔqīn
mother

 傜࡙ӊ

Mǎlìyà
Mary

Ǆ ᖃᰦ

Dāngshí
At that time

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⴻ㿱

kànjiàn
see

 

傜࡙ӊ

Mǎlìyà
Mary

 ઼
hé
and

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 㓖㘠

Yuēhàn
John

 ㄉ
zhàn
stand

 ൘䱴䘁

zàifùjìn
nearby

始 ቡ
jiù
just

 ⭘
yòng

use

 ԆԜ

tāmen
they

 

ਟԕ

kěyǐ
can

 ੜࡠ

tīngdào
hear

 Ⲵ
de
*

 丣䟿

yīnliàng
volume

 ሩ
duì
to

 ⇽Ӣ

mǔqīn
mother

 䈤
shuō
say

果 “ ⴻ
Kàn
See

始 Ԇ
tā
he
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裂㓖㘠

Yuēhàn
John

解 ᱟ
shì
is

Ⲵ֐ 

nǐde
your

ᆀݯ 

érzi
son

 Ҷ
le

[-ed]

仍” ❦ਾ

Ránhòu
Then

 ሩ
duì
to

 㓖㘠

Yuēhàn
John

 䈤
shuō
say

果 

“ ⴻ

Kàn
See

始 ྩ
tā
she

 裂 傜࡙ӊ

Mǎlìyà
Mary

解 ᱟ
shì
is

Ⲵ֐ 

nǐde
your

 ⇽Ӣ

mǔqīn
mother

 Ҷ
le

[-ed]

仍” 

喻㓖㘠⾿丣

Yuēhàn Fúyīn
John

 应智果忍推始 忍撑) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⸕䚃

zhīdao
know

 䘉њ

zhège
this

 ᘐᗳ

zhōngxīn
faithful [?]

 

Ⲵ

de
*

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 нն

bùdàn
not only

 Պ
huì
will

 ൘
zài
*

 ⭏⍫

shēnghuó
life

 к
shàng

in

 ➗亮

zhàogù
take care of

 傜࡙ӊ

Mǎlìyà
Mary

始 

ҏ

yě
also

 Պ
huì
will

⌘ޣ 

guānzhù
pay close attention to

 ྩⲴ

tāde
her

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䴰㾱

xūyào
needs

Ǆ   坐坐坐坐 

应峻 ޣᗳ

Guānxīn
Care about

ྣݯ 

érnǚ
children

 Ⲵ
de
*

 ⡦⇽

fùmǔ
parents

 ᴰྭ

zuìhǎo
best

 Ԅ㓶

zǐxì
be careful

 ᜣᜣ

xiǎngxiǎng
to consider

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 ῌṧ

bǎngyàng
example

Ǆ ␡⡡

Shēn’ài
Deeply love [?]

 ᇦӪ

jiārén
family member

 Ⲵ
de
*

 ⡦Ӣ

fùqīn
father

 Պ
huì
will

 

ޫᇦ⍫ਓ

yǎngjiāhuókǒu
support one's family members.[?]

Ǆ  喻 ᨀ᪙ཚࡽҖ

Tímótài Qiánshū
1 Timothy

 把果施) 

䙊ᛵ䗮⨶

Tōngqíng-dálǐ
Understanding & reasonable

ǃ ӱ᝸

réncí
benevolent

 փ䍤

tǐtiē
considerate

 Ⲵ
de
*

 ᇦѫ

jiāzhǔ
family head [?]

 Պ
huì
will

 

ᆹᧂ

ānpái
arrange

 ਸ䘲

héshì
suitable

 Ⲵ
de
*

 ᰦ䰤

shíjiān
time

始 䐏
gēn
with

 ᇦӪ

jiārén
family member

 а䎧

yīqǐ
together

 Ձ᚟

xiūxi
rest

 ઼
hé
and

 
                                                 

* ⴻᶕ

Kànlái
Apparently

 傜࡙ӊ

Mǎlìyà
Mary

 ᖃᰦ

dāngshí
at that time

 ᐢ
yǐ

already

 ᱟ
shì
is

 ሑྷ

guǎfu
widow

始 ަԆ

qítā
other

ྣݯ 

érnǚ
children

 䘈
hái
still

 ⋑
méi
not

 

ᡀѪ

chéngwéi
become

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 䰘ᗂ

méntú
disciples

Ǆ 喻㓖㘠⾿丣

Yuēhàn Fúyīn
John

 撑果把)˄
 
 

 ˄
 
 

 

                                                 

应峻富 ⡦⇽

Fùmǔ
Parents

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 㙦こ

Yēsū
Jesus

始 ޣᗳ

guānxīn
care about

ྣݯ 

érnǚ
children

 ਴
gè

each

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 

Ⲵ

de
*

 䴰㾱

xūyào
need

没 
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⎸䚓

xiāoqiǎn
have some recreation.[?]

Ǆ նᱟ

Dànshì
But

始 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ⡦⇽

fùmǔ
parents

 ᗵ享

bìxū
must

 Ṭཆ

géwài
especially

 

⮉᜿

liúyì
pay close attention

ྣݯ 

érnǚ
children

 Ⲵ
de
*/’s

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䴰㾱

xūyào
needs

Ǆ ԆԜ

Tāmen
Them

 ਟԕ

kěyǐ
can

 

ᘾṧ

zěnyàng
how

ڊ 
zuò
do

 ઒
ne
*

没 㾱
Yào
Must

 ᆹᧂ

ānpái
arrange

 ᰦ䰤

shíjiān
time

 㓿ᑨ

jīngcháng
regularly

 䐏
gēn
with

 ᇦӪ

jiārén
family members

 

а䎧

yīqǐ
together

 ⹄䈫

yándú
study carefully

 ൓㓿

Shèngjīng
Bible

始 ҏ
yě
also

 㾱
yào
must

 䇮⌅

shèfǎ
think of a way

 ֯
shǐ

cause

 ⇿⅑

měicì
each time

 

⹄䈫

yándú
study carefully

 䜭
dōu
also

 ⭏ࣘ

shēngdòng
vivid/lively

 ᴹ䏓

yǒuqù
interesting

始 ᕪॆ

qiánghuà
strengthen

 ؑᗳ

xìnxīn
faith

Ǆ 

喻 ⭣ભ䇠

Shēnmìngjì
Deuteronomy

 推果推始 撑) ⡦⇽

Fùmǔ
Parents

 ᓄ䈕

yīnggāi
should

 ԕ䓛֌ࡉ

yǐshēnzuòzé
set a good example

 ൠ
de

*/-ly

 

ᮉሬ

jiàodǎo
teach

ྣݯ 

érnǚ
children

始 䇙
ràng

let

 ԆԜ

tāmen
them

 ⸕䚃

zhīdao
know

 Ր䚃

chuándào
preaching [?]

 ᱟ
shì
is

 ᖸ
hěn
very

 

䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 ⍫ࣘ

huódòng
activity

始 亴Ґ

yùxí
pre-study [?]

 㚊Պ

jùhuì
meeting

 Ⲵ
de
*/’s

 䍴ᯉ

zīliào
information

 

઼

hé
and

 ৲࣐

cānjiā
take part in

 㚊Պ

jùhuì
meeting

 ҏ
yě
also

 ᱟ
shì
are

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 ᑨ㿴

chángguī
routine

 ѝ
zhōng

in

 

Ⲵ

de
*

 䟽㾱

zhòngyào
important

 а
yī

one

 ⧟
huán
link

Ǆ 喻ᐼ՟ᶕҖ

Xībóláishū
Hebrews

 应峻果忍慰始 忍把) 

⭈ᗳ⭈ᗳ⭈ᗳ⭈ᗳ

Gānxīn
Be ready & willing

 ᇭᚅᇭᚅᇭᚅᇭᚅ

Kuānshù
To forgive

 

应应 ᇭᚅ

Kuānshù
To forgive

 ᱟ
shì
is

 㺘⧠

biǎoxiàn
show/display

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 Ⲵ
de
*

 а
yī

one

 ⿽

zhǒng
MW: kind

 ᯩᔿ

fāngshì
way

Ǆ 
                                                 

应应富 ޣҾ

Guānyú
Concerning

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 㾱
yào
must

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 

ڊ

zuò
do

没 
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喻ⅼ㖇㾯Җ

Gēluóxīshū
Colossians

 情果应情始 应慰) କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 应情果把 䈤
shuō

say

始 

⡡

ài
love

 “н
bù
not

 䇑䖳

jìjiào
haggle over

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ᡰ
suǒ

*

 ࣐
jiā
add

 Ⲵ
de
*

 Քᇣ

shānghài
injury

”Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ᴮ

céng
formerly

 ཊ⅑

duōcì
many times

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 ᇭᚅ

kuānshù
to forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ᱟ
shì
is

 ᖸ
hěn
very

 

䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

Ǆ Ԇ
Tā
He

 ࣍

quàn
encourage

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 㾱
yào
must

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 

“нᱟ

bùshì
isn't

ࡠ 

dào
*/[actually]

 г
qī

seven

 ⅑
cì

times

始 㘼ᱟ

érshì
but [?]

ࡠ 

dào
*/[actually]

 гॱг

qīshiqī
77

 ⅑
cì

times

”始 

ণ

jí
namely

 ᰐ䲀

wúxiàn
unlimited

 ⅑
cì

times

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 应施果忍应始 忍忍) Ԇ
Tā
He

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 

ԆԜ

tāmen
them

始 ྲ᷌

rúguǒ
if

 ⣟

fàn
commit [a sin]

 䗷
guò

*/[has]

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

person

 ਇࡠ

shòudào
receive

 䍓༷

zébèi
reproof [?]

 

ѻਾ

zhīhòu
afterwards

 㺘⧠

biǎoxiàn
show/display

 ᛄ᭩

huǐgǎi
repentance

始 ቡ
jiù
then

 䈕

gāi
must/should

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 Ԇ
tā

him

Ǆ 

喻 䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 应撑果情始 慰) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 䐏
gēn
with

 ՚ழ

wěishàn
hypocritical

 Ⲵ
de
*

 

⌅࡙䎋⍮

Fǎlìsàipài
Pharisees

 Ⲵ
de
*

 ሬᐸ

dǎoshī
teachers

 н਼

bùtóng
different

始 Ԇ
tā
he

 ԕ䓛֌ࡉ

yǐshēnzuòzé
set a good example

 ൠ
de

*/-ly

 

ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 䰘ᗂ

méntú
disciples

Ǆ ⌅࡙䎋⍮

Fǎlìsàipài
Pharisees

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén
men

 ত

què
however

 ਚ
zhǐ
only

 Պ
huì
will

 䈤
shuō

say

 

нՊ

bùhuì
will not

ڊ 
zuò
do

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍情果忍委慰) 䇙
Ràng

Let

 ᡁԜ

wǒmen
us

 ⴻⴻ

kànkàn
have a look at

始 

ᖃ

dāng
when

 ањ

yīge
a

 ␡ਇ

shēnshòu
deeply by

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 Ⲵ
de
*

 ᴻ৻

péngyou
friend

 Ԕ
lìng
cause

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ཡᵋ

shīwàng
disappointment

 ᰦ

shí
time/when

始 Ԇ
tā
he

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 ⭈ᗳ

gānxīn
ready & willing

 ᇭᚅҶ

kuānshùle
forgive[-ed]
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䘉њ

zhège
this

 ᴻ৻

péngyou
friend

Ǆ 

应忍 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ઼
hé
and

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᱟ
shì
are

 ᇶ৻

mìyǒu
close friends

Ǆ ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 㲭❦

suīrán
although

 

ᴹᰦ

yǒushí
sometimes

 ᖸ

hěn
very much

ࣘߢ 

chōngdòng
be impetuous

始 ত

què
however

 ┑

mǎn
entirely

 ᴹ
yǒu
have

 ⑙ᛵ

wēnqíng
tender feeling

Ǆ 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⮉᜿

liúyì
pay close attention

ࡠ 
dào
*/to

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 Ⲵ
de
*/’s

 Ո⛩

yōudiǎn
good point

始 䇙
ràng

let

 Ԇ
tā

him

 

ӛᴹ

xiǎngyǒu
enjoy [rights; etc.]

 нቁ

bùshǎo
not a few

 ↺㦓

shūróng
privilege

Ǆ ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䐏
gēn
with

 䳵਴

Yǎgè
James

 ઼
hé
and

 㓖㘠

Yuēhàn
John

 

ᴮ

céng
once

 ⴞⶩ

mùdǔ
witness

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᯭ㹼

shīxíng
implement

 аӋ

yīxiē
certain

 ަԆ

qítā
other

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ⋑
méi
not

 㿱䗷

jiànguò
have seen

 

Ⲵ

de
*

 ཷ䘩

qíjì
miracle

Ǆ 喻 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 应撑果应始 忍案 䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 

施果慰智委把把) ↓ྲ

Zhèngrú
Just as

 к᮷

shàngwén
above paragraphs

 ᨀ

tí
mention

 䗷

guò
*/[have]

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ൘
zài
*

 

㻛ᦅ

bèibǔ
be arrested

 Ⲵ
de
*

 䛓њ

nàgè
that

 ᲊк

wǎnshang
evening

ࡠ 

dào
[arrive]/*/[reach]

 ᇒ㾯傜ቬഝ

Kèxīmǎníyuán
Garden of Gethsemane

 

ѻਾ

zhīhòu
afterwards

始 ᴹ

yǒu
there are

 й
sān
three

 њ
gè

MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 䐏⵰

gēnzhe
follow after

 Ԇ
tā

him

 䎠
zǒu
walk

ࡠ 
dào
*/to

޽ 
zài

more

 
                                                 

应忍始 应情富 喻⭢
Jiǎ

First

) ൘
Zài

*

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 㻛ᦅ

bèibǔ
be arrested

 Ⲵ
de
*

 䛓њ

nàgè
that

 ᲊк

wǎnshang
in the evening

始 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 

ᘾṧ

zěnyàng
how

 Ԕ
lìng
make

 Ԇ
tā
he

 ཡᵋ

shīwàng
lose heart

没 喻 ҉

Yǐ
Second

) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ༽⍫

fùhuó
be resurrected

 ਾ
hòu
after

 ᘾṧ

zěnyàng
how

ڊ 
zuò
do

始 

㺘᰾

biǎomíng
make known

 Ԇ
tā
he

 нն

bùdàn
not only

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 ֯ᗂ

shǐtú
apostle

 㾱
yào
must

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 㠚ᐡ

zìjǐ
self

 ҏ
yě

also

 

䓛փ࣋㹼

shēntǐ-lìxíng
earnestly practise what one advocates

没 
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䘌

yuǎn
distant

 а⛩

yīdiǎn
a bit

 Ⲵ
de
*

 ൠᯩ

dìfang
place

始 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ቡᱟ

jiùshì
precisely

 ަѝ

qízhōng
among them

 ѻа

zhīyī
one of

Ǆ 

ਟᱟ

Kěshì
However

始 ᖃᲊ

dàngwǎn
that evening [?]

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 㻛
bèi
be

 ࠪআ

chūmài
betray

 ઼
hé
and

 䙞ᦅ

dàibǔ
arrest

 ᰦ
shí

when

始 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ઼
hé
and

 ަԆ

qítā
other

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 䜭
dōu
all

 ᪷

piē
abandon

 л
xià

*/leave

 Ԇ
tā

him

 䘳䐁

táopǎo
flee

 Ҷ
le

[-ed]

Ǆ 

ਾᶕ

Hòulái
Afterwards

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 㻛
bèi
be

 䶎⌅

fēifǎ
illegal

 ᇑ䇟

shěnxùn
try/interrogate

始 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 啃䎧ࣷ≄

gǔqǐyǒngqì
muster up courage

 

ㄉ

zhàn
stand

 ൘
zài
*

 ཆ䶒

wàimiàn
outside

始 ն
dàn
but

 Ԇ
tā
he

 䶎ᑨ

fēicháng
very much

 ᇣᙅ

hàipà
be afraid

始 㔃᷌

jiéguǒ
result

 ⣟Ҷ

fànle
commit[-ed]

 

བྷ䭉

dàcuò
great wrong

始 й⅑

sāncì
three times

 ੖䇔

fǒurèn
deny

 㠚ᐡ

zìjǐ
he; himself

 䇔䇶

rènshi
know

 㙦こ

Yēsū
Jesus

仍 

喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍推果推智委撑把) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᴹ
yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ৽ᓄ

fǎnyìng
reaction

没 

㾱ᱟ

Yàoshi
If

Ⲵ֐ 

nǐde
your

 ᇶ৻

mìyǒu
close friend

 䘉Ѹ

zhème
like this

 Ԕ
lìng
make

֐ 
nǐ

you

 ཡᵋ

shīwàng
be disappointed

始 ֐
nǐ

you

 Պ
huì
will

 

ᴹ

yǒu
have

 ӰѸ

shénme
what

 ৽ᓄ

fǎnyìng
reaction

没 

应情 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᢃ㇇

dǎsuan
reckon/intend

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

始 ഐѪ

yīnwéi
because

 Ԇ
tā
he

 ⸕䚃

zhīdao
know

 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᐢ㓿

yǐjing
already

 ␡ᝏ

shēngǎn
deeply feel [?]

⯊޵ 

nèijiù
guilty conscience

Ǆ һᇎк

Shìshíshàng
In fact

始 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 

ᛄᚘ

huǐhèn
be bitterly remorseful

 нᐢ

bùyǐ
endlessly

始 “ ᤹ᦪнտ

ànnàbùzhù
cannot control oneself

始 ଝҶ

kūle
weep[-ed]

 䎧ᶕ

qǐlái
*/up

”Ǆ 

喻傜ਟ⾿丣

Mǎkě Fúyīn
Mark

 应慰果撑忍) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ༽⍫

fùhuó
be resurrected

 䛓
nà
that

 ཙ
tiān
day

 ੁ

xiàng
to

 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ᱮ⧠

xiǎnxiàn
appear

始 ᖸ
hěn
very

 ਟ㜭

kěnéng
possible

 ቡᱟ

jiùshì
just is

 㾱

yào
desire/wish

 ᆹហ

ānwèi
to comfort

 Ԇ
tā

him

始 
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䇙

ràng
let

 Ԇ
tā

him

 ᭮ᗳ

fàngxīn
set one's mind at rest

Ǆ 喻 䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 忍慰果情慰案 

କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 应把果把) нࡠ

Bùdào
Be less than

 є
liǎng
two

 њ
gè

MW

 ᴸ
yuè

month

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

Ԕ

lìng
make

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䟽

chóng
again

 ᤮

shí
collect/pick up

 ሺѕ

zūnyán
dignity/honour

始 䇙
ràng

let

 Ԇ
tā

him

 ൘
zài
*/on

 

ӄᰜ㢲

Wǔxúnjié
Pentecost

 䛓
nà
that

 ཙ
tiān
day

始 ᑖཤ

dàitóu
take the lead

 ੁ
xiàng

to

 㚊䳶

jùjí
assemble

 ൘
zài
*

 㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 

Ⲵ

de
*

 㗔Շ

qúnzhòng
the masses

 ֌

zuò
bear/give

 㿱䇱

jiànzhèng
witness

Ǆ 喻 ֯ᗂ㹼Ր

Shǐtú Xíngzhuàn
Acts

 忍果应慰委慰峻) 

䈧

Qǐng
Please

 н㾱

bùyào
don't

 ᘈ䇠

wàngjì
forget

始 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ᴮ㓿

céngjīng
once/at one time

䜭ޘ 

quándōu
without exception/all

 

᪷

piē
abandon

 л
xià

*/leave

 㙦こ

Yēsū
Jesus

始 ն
dàn
but

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᒦ

bìng
definitely

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 ሩ
duì

for/to

 ԆԜ

tāmen
them

 

ᘰᙂ

huáinù
harbour anger [?]

始 ৽㘼

fǎn’ér
on the contrary

 ൘
zài
*

 ༽⍫

fùhuó
be resurrected

 ѻਾ

zhīhòu
afterwards

 㔗㔝

jìxù
continue

 

〠

chēng
call

 ԆԜ

tāmen
them

 Ѫ

wéi
*/become

 “ᡁⲴ

wǒde
my

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

”Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 

忍施果应峻) 䘉
Zhè
This

 ␵ᾊ

qīngchu
clear

 㺘᰾

biǎomíng
make known

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 нն

bùdàn
not only

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 

֯ᗂ

shǐtú
apostles

 㾱

yào
must

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 㠚ᐡ

zìjǐ
he; himself

 ҏ

yě
also

 

䓛փ࣋㹼

shēntǐ-lìxíng
practise what one preaches

Ǆ 

应慰 䓛Ѫ

Shēnwéi
Personally be [?]

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ᗵ享

bìxū
must

 ᆖՊ

xuéhuì
learn

 ᇭᚅ

kuānshù
to forgive

 

࡛Ӫ

biérén
other people

Ǆ ѪӰѸ

Wèishénme
Why

没 ഐѪ

Yīnwéi
Because

 ᡁԜ

wǒmen
we

 䐏
gēn
with

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 н਼

bùtóng
different

始 
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ᡁԜ

wǒmen
we

 ઼
hé
and

 ᗇ㖚

dézuì
offend

 ᡁԜ

wǒmen
us

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

 䜭
dōu

all/even

 ᱟ
shì
are

 нᆼ㖾

bùwánměi
imperfect

 Ⲵ
de
*

Ǆ

  

ᡁԜ

Wǒmen
We

 ⇿
měi
each

 њ
gè

MW

 Ӫ
rén

person

 䜭

dōu
even/also

 䳮ݽ

nánmiǎn
hard to avoid

 ⣟䭉

fàncuò
do wrong

始 ᴹᰦ

yǒushí
sometime

 䈤
shuō

say

 

Ҷ

le
[-ed]

 Ӌ
xiē

some

 н䈕

bùgāi
ought not to

 䈤
shuō

say

 Ⲵ
de
*

 䈍
huà

words

始 ڊ
zuò
do

 Ҷ
le

[-ed]

 Ӌ
xiē

some

 н䈕

bùgāi
ought not to

ڊ 
zuò
do

 

Ⲵ

de
*

 һ
shì

things

Ǆ 喻㖇傜Җ

Luómǎshū
Romans

 情果忍情案 䳵਴Җ

Yǎgèshū
James

 情果忍) ਚ㾱

Zhǐyào
Provided

 

࡛Ӫ

biérén
other person

 Ⲵ
de
*/’s

 䗷⣟

guòfàn
past sins

 ᛵᴹਟ৏

qíngyǒukěyuán
excusable/pardonable

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ቡ
jiù
then

 ᓄ䈕

yīnggāi
should

 

ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 Ԇ
tā

him

始 䘉ṧ

zhèyàng
so/this way

 кᑍ

Shàngdì
God

 ᡽

cái
*/only [then]

 Պ
huì
will

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ᡁԜ

wǒmen
us

Ǆ 

喻傜ਟ⾿丣

Mǎkě Fúyīn
Mark

 应应果忍把) 䛓Ѹ

Nàme
So then

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ᘾṧ

zěnyàng
how

ڊ 
zuò
do

 ቡ
jiù
just

 

㺘᰾

biǎomíng
make clear

 㠚ᐡ

zìjǐ
we; ourselves

 ⭈ᗳ

gānxīn
be ready & willing

 ᇭᚅ

kuānshù
to forgive

 ᗇ㖚

dézuì
offend

 ᡁԜ

wǒmen
us

 Ⲵ
de
*

 

Ӫ

rén
people

 ઒
ne
*

没 а㡜ᶕ䈤

Yībānláishuō
Generally speaking

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ᘰ⵰

huáizhe
harbour

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 н
bù
not

 

ᯔᯔ䇑䖳

jīnjīn-jìjiào
argue over small matters [?]

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 Ⲵ
de
*/’s

 ᗞሿ

wēixiǎo
small

 䗷⣟

guòfàn
past sins

 ઼
hé
and

 

㕪⛩

quēdiǎn
shortcomings

始 ቡᱟ

jiùshì
just are

 ⭈ᗳ

gānxīn
ready & willing

 ᇭᚅ

kuānshù
to forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

Ǆ 

喻ᖬᗇࡽҖ

Bǐdé Qiánshū
1 Peter

 慰果施) ྲ᷌

Rúguǒ
If

 ᗇ㖚

dézuì
offend

 ᡁԜ

wǒmen
us

 Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén

people

ۿ 
xiàng
be like

 
                                                 

 
应慰富 为什么

Wèishénme
Why

 我们
wǒmen

we

 必须
bìxū
must

 学会
xuéhuì

learn

 宽恕
kuānshù
forgive

 别人
biérén

other people

没 我们
Wǒmen

We

 怎样
zěnyàng

how

 

做
zuò
do

 就
jiù
just

 表明
biǎomíng

make known

 自己
zìjǐ
self

 甘心
gānxīn

be ready & willing

 宽恕
kuānshù
forgive

 别人
biérén

other people

没 



“My Follower” Chapter 16 – Page  19 

ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 䛓ṧ

nàyàng
like that

 㺧ᗳ

zhōngxīn
wholehearted

 ᛄ᭩

huǐgǎi
repent

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 ᜣᗵ

xiǎngbì
most likely

 Պ
huì
will

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 

㙦こ

Yēsū
Jesus

始 ⭈ᗳ

gānxīn
be ready & willing

 ᇭᚅ

kuānshù
to forgive

 ሩᯩ

duìfāng
the other person

Ǆ оަ

Yǔqí
Rather than...

 

ᘰᚘ

huáihèn
harbour resentment

 ൘
zài
*

 ᗳ
xīn
heart

始 قнྲ

dàobùrú
...it would be better to

 ⎸䲔

xiāochú
eliminate

 ᙂ≄

nùqì
anger

 

ᶕᗇ

láide
come out as

 ᰾Ც

míngzhì
sensible

Ǆ 喻ԕᕇᡰҖ

Yǐfúsuǒshū
Ephesians

 慰果情忍) 䘉ṧ

Zhèyàng
This way

始 ᡁԜ

wǒmen
we

 

нն

bùdàn
not only

 㜭
néng

can

䘋׳ 

cùjìn
promote

 ՊՇ

huìzhòng
congregation

 Ⲵ
de
*

 ઼ⶖ

hémù
peaceful relations

始 㠚ᐡ

zìjǐ
we; ourselves

 

ҏ

yě
also

 㜭
néng

can

 ᗇࡠ

dédào
get/obtain

 ㋮⾎

jīngshén
mind/spirit

 ઼
hé
and

ᗳ޵ 

nèixīn
heart

 Ⲵ
de
*

 ᆹᆱ

ānníng
peace/calm

Ǆ 

喻ᖬᗇࡽҖ

Bǐdé Qiánshū
1 Peter

 情果应应) 

␡␡␡␡

Shēn
Deeply

 㺘㺘㺘㺘
Biǎo
Show

 ؑԫؑԫؑԫؑԫ

Xìnrèn
Trust

 

应把 ⡡
Ài

Love

 ઼
hé
and

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 ᚟᚟⴨ޣ

xīxī-xiāngguān
be closely linked

始 ഐѪ

yīnwéi
because

 ⡡
ài

love

 “ һࠑ

fánshì
all things

 

⴨ؑ

xiāngxìn
believe

”Ǆ * 喻କ᷇ཊࡽҖ

Gēlínduō Qiánshū
1 Corinthians

 应情果撑) ⭡Ҿ

Yóuyú
Because of

 ⡡
ài

love

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 

㙦こ

Yēsū
Jesus

 㲭❦

suīrán
although

 ⴻࠪ

kànchū
see

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 㕪⛩

quēdiǎn
weaknesses

始 ত

què
however

 ҀҾ

lèyú
be willing to

 

ؑԫ

xìnrèn
to trust

 ԆԜ

tāmen
them

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ␡ؑ

shēnxìn
be deeply convinced

 ԆԜ

tāmen
they

 㺧ᗳ

zhōngxīn
wholehearted

 
                                                 

应把富 㲭❦

Suīrán
Although

 ⴻࠪ

kànchū
see

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*

 㕪⛩

quēdiǎn
weakness

始 ѪӰѸ

wèishénme
why

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ӽ❦

réngrán
still

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 

ԆԜ

tāmen
them

没 
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⡡ᡤ

àidài
love & esteem

 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

始 ⑤ᵋ

kěwàng
desirous

 䚥㹼

zūnxíng
act on/follow

 ԆⲴ

tāde
his

 ᰘ᜿

zhǐyì
will

Ǆ

  

ቡ㇇

Jiùsuàn
Even if

 ԆԜ

tāmen
they

 ⣟Ҷ

fànle
commit[-ed]

 䭉

cuò
mistake

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ҏ
yě
also

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 ᘰ⯁

huáiyí
doubt

 

ԆԜⲴ

tāmende
their

 ࣘᵪ

dòngjī
motive

Ǆ ᴹ
Yǒu

There is

 а
yī
one

 ⅑
cì

time

始 䳵਴

Yǎgè
James

 ઼
hé
and

 㓖㘠

Yuēhàn
John

 䘉
zhè
these

 є
liǎng
two

 

ս

wèi
MW

 ֯ᗂ

shǐtú
apostles

 ⴻᶕ

kànlái
apparently

 䈧
qǐng
ask

 ⇽Ӣ

mǔqīn
mother

 ৫
qù
go

 ≲

qiú
request

 㙦こ

Yēsū
Jesus

始 䇙
ràng

let

 

ԆԜؙ

tāmenliǎ
the two of them

 ൘
zài
*

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 䟼
lǐ
in

 ඀
zuò
sit

 ൘
zài
*/at

 ԆⲴ

tāde
his

 

ᐖ䗩

zuǒbian
left-hand side

 ઼
hé
and

 ਣ䗩

yòubian
right-hand side

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 ഐ↔

yīncǐ
for this reason

 ቡ
jiù
just

 

ᘰ⯁

huáiyí
doubt

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 ᘐ䈊

zhōngchéng
integrity

始 ҏ
yě
also

 ⋑ᴹ

méiyǒu
did not

 䶙䲔

géchú
dismiss from

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 

֯ᗂ

shǐtú
apostle

 㙼࠶

zhífèn
position

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍峻果忍峻委忍施) 

应推 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᢺ
bǎ
*

 н਼

bùtóng
different

 Ⲵ
de
*

 ᐞһ

chāishi
assignment

 င⍮

wěipài
delegate

 㔉
gěi
to

 䰘ᗂ

méntú
disciples

始 
                                                 

 * ᖃ❦

Dāngrán
Of course

始 䘉
zhè
this

 ᒦн

bìngbù
not at all

 㺘⽪

biǎoshì
indicate/say

 Ӫ
rén

people

 ᴹ
yǒu
have

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 ቡ
jiù

then

 Պ
huì
will

 ᇩ᱃

róngyì
easy

 

ਇ僇

shòupiàn
be fooled

 ᡆ
huò
or

 ཙⵏ

tiānzhēn
artless

 ᒬお

yòuzhì
naive

Ǆ ⡡
Ài

Love

 “ һࠑ

fánshì
everything

 ⴨ؑ

xiāngxìn
believe

” Ⲵ
de
*

 ᜿ᙍ

yìsi
meaning

 ᱟ
shì
is

果 

⡡

Ài
Love

 ᱟ
shì
is

 нՊ

bùhuì
will not

 ੩∋≲⯥

chuīmáo-qiúcī
find fault/nitpick

 ᡆ
huò
or

 㜑ҡ

húluàn
casually

 ⥌⯁

cāiyí
be suspicious

 Ⲵ
de
*

始 ҏ
yě

also

 нՊ

bùhuì
will not

 

䍨❦

màorán
hastily

 䇔Ѫ

rènwéi
consider/think

 ᡆ
huò
or

 ᯝᇊ

duàndìng
decide/conclude

 ࡛Ӫ

biérén
other person

 ࣘᵪ

dòngjī
motive

 н㢟

bùliáng
bad

Ǆ˄

 
 

 ˄
 
 

 

 
                                                 

应推始 应撑富 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᢺ
bǎ
*

 ӰѸ

shénme
what

 䟽ԫ

zhòngrèn
important assignment

 Ӕᢈ

jiāotuō
entrust

 㔉
gěi
to

 䰘ᗂ

méntú
disciples

没 
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㺘᰾

biǎomíng
make clear

 Ԇ
tā
he

 ᖸ

hěn
very much

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 ԆԜ

tāmen
them

Ǆ 㙦こ

Yēsū
Jesus

 є⅑

liǎngcì
twice

 ᯭ㹼

shīxíng
perform

 

ཷ䘩

qíjì
miracle

 ல
wèi
feed

 価

bǎo
to the full

 㗔Շ

qúnzhòng
the masses

 Ⲵ
de
*

 ᰦى

shíhou
time

始 䜭

dōu
even/also

 䙊䗷

tōngguò
by means of

 

䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᢺ
bǎ
*

 伏⢙

shíwù
food

㔉࠶ 

fēngěi
divide & give to [?]

 㗔Շ

qúnzhòng
the mass of people [?]

Ǆ 

喻 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 应慰果应智案 应把果情推) 㙦こ

Yēsū
Jesus

 䗷

guò
*/spend

 ᴰਾ

zuìhòu
final

 

ањ

yīge
one

 䙮䎺㢲

Yúyuèjié
Passover

 ѻࡽ

zhīqián
before

始 င⍮

wěipài
designate

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ઼
hé
and

 㓖㘠

Yuēhàn
John

ᖰࡽ 

qiánwǎng
go to

 

㙦䐟᫂ߧ

Yēlùsālěng
Jerusalem

 ᢃ⛩

dǎdian
get ready

 а࠷

yīqiè
everything

Ǆ ԆԜ

Tāmen
They

 㾱
yào
must

 亴༷

yùbèi
prepare

 㖺㗄

yánggāo
lamb

ǃ 

㪑㨴䞂

pútáojiǔ
wine

ǃ ᰐ䞥侬

wújiàobǐng
unleavened bread [?]

ǃ 㤖㨌

kǔcài
bitter greens [?]

 ઼
hé
and

 ަԆ

qítā
other

 ᗵ䴰

bìxū
essential

 Ⲵ
de
*

 

⢙૱

wùpǐn
articles

Ǆ 䘉
Zhè
This

 Ԧ
jiàn
MW

 ᐞһ

chāishi
assignment

 㔍䶎

juéfēi
definitely not

 Პ䙊

pǔtōng
ordinary

 Ⲵ
de
*

 ᵲ࣑

záwù
odd job

始 ഐѪ

yīnwéi
because

 

᪙㾯

Móxī
Moses

 ᖻ⌅

lǜfǎ
law

 㿴ᇊ

guīdìng
stipulate

始 ≁Շ

mínzhòng
the people

 ᗵ享

bìxū
must

 ᤹➗

ànzhào
according to

 ↓⺞

zhèngquè
correct

 

Ⲵ

de
*

 ᯩᔿ

fāngshì
way

 ᆸ
shǒu

observe

 䙮䎺㢲

Yúyuèjié
Passover

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ҏ
yě
also

 㾱
yào
must

 䚥ᆸ

zūnshǒu
abide by/comply with

 

ᴹޣ

yǒuguān
relevant

 Ⲵ
de
*

 㿴ᇊ

guīdìng
regulation

Ǆ ↔ཆ

Cǐwài
Besides

始 䛓
nà
that

 ཙ
tiān
day

 ᲊк

wǎnshang
in the evening

 䙮䎺㢲

Yúyuèjié
Passover

 

Ѯ㹼

jǔxíng
hold

 ᆼ∅

wánbì
complete

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ቡ㾱

jiùyào
will then [?]

 ⭘

yòng
use

 㪑㨴䞂

pútáojiǔ
wine

 ઼
hé
and

 

ᰐ䞥侬

wújiàobǐng
unleavened bread [?]

 ֌Ѫ

zuòwéi
as/in the role of

 䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

 䊑ᖱ⢙

xiàngzhēngwù
emblems

始 

・ࡋ

chuànglì
establish

 䇠ᘥ

jìniàn
remember

 Ԇ
tā
his

 ↫ӑ

sǐwáng
death

 Ⲵ
de
*

 Ԛᔿ

yíshì
ceremony

Ǆ 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew
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忍推果应撑委应智案 䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 忍忍果施始 应情) 

应撑 㙦こ

Yēsū
Jesus

 䇔Ѫ

rènwéi
consider

 ᢺ
bǎ
*

 䟽ԫ

zhòngrèn
important assignment

 Ӕᢈ

jiāotuō
entrust

 㔉
gěi
to

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 ᱟ
shì
is

 

䘲ᖃ

shìdàng
suitable

 Ⲵ
de
*

Ǆ ↓ྲ

Zhèngrú
Just as

 к᮷

shàngwén
preceding text

 䈸
tán

discuss

 䗷
guò

*/[has]

始 Ԇ
tā
he

 ᢺ
bǎ
*

ਁ࠶ 

fēnfā
distribute

 

⚥㋞

língliáng
spiritual food

 Ⲵ
de
*

 䟽ԫ

zhòngrèn
important assignment

 Ӕ㔉

jiāogěi
give to

 ӽ❦

réngrán
still

 ൘ц

zàishì
be living

 Ⲵ
de
*

 

ਇ㞿

shòugāo
anointed

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christians

Ǆ 喻䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 应忍果慰忍委慰慰) 䈧
Qǐng
Please

 ҏ
yě
also

 

н㾱

bùyào
don't

 ᘈ䇠

wàngjì
forget

始 Ԇ
tā
he

 䘈
hái
still

 ᢺ
bǎ
*

 Ր䚃

chuándào
preach

 ઼
hé
and

 ֯
shǐ

enable

 Ӫ
rén

people

ڊ 

zuò
become

 

สⶓ

Jīdū
Christ

 䰘ᗂ

méntú
disciples

 Ⲵ
de
*

 䟽ԫ

zhòngrèn
important assignment

 Ӕ㔉

jiāogěi
give to

 䰘ᗂ

méntú
disciples

Ǆ 

喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍施果应施委忍峻) ቡ㇇

Jiùsuàn
Even if

 ൘
zài
*

 Ӻཙ

jīntiān
today

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 

ᐢ

yǐ
already

 ൘
zài
*

 ཙк

tiānshàng
in heaven [?]

 ֌⦻

zuòwáng
serve as king [?]

始 ӽ❦

réngrán
yet/still

 ᢺ
bǎ
*

 Ԇ
tā
his

 ൘
zài
*

 ൠк

dìshàng
on earth

 

Ⲵ

de
*

 ՊՇ

huìzhòng
congregation

 ᢈԈ

tuōfù
entrust

 㔉
gěi
to

 ާ༷

jùbèi
possess

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䍴Ṭ

zīgé
qualifications

 Ⲵ
de
*

 ⭧ᆀ

nánzǐ
men

始 

ণ

jí
namely

 䛓Ӌ

nàxiē
those

 “֌Ѫ

zuòwéi
regard as

 ᚙ䎀

ēncì
favour

” Ⲵ
de
*

 Ӫ
rén
men

Ǆ 喻ԕᕇᡰҖ

Yǐfúsuǒshū
Ephesians

 慰果施始 
应应始 应忍) 

应施 ᡁԜ

Wǒmen
We

 䐏
gēn
with

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ⴨༴

xiāngchǔ
get on well with

 Ⲵ
de
*

 ᰦى

shíhou
time

始 ਟԕ

kěyǐ
can

 

ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 㙦こ

Yēsū
Jesus

没 ᡁԜ

Wǒmen
We

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 ਼ᐕ

tónggōng
fellow worker

始 
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ቡ

jiù
just

 㺘᰾

biǎomíng
make clear

 ᡁԜ

wǒmen
we

 ⡡
ài

love

 ԆԜ

tāmen
them

Ǆ 㾱

Yào
Need to

 䇠տ

jìzhù
remember

始 ⡡
ài

love

 ᱟ
shì
is

 

〟ᶱ

jījí
positive

 㘼
ér
*

 нᱟ

bùshì
isn't

 ⎸ᶱ

xiāojí
negative

 Ⲵ
de
*

Ǆ

  ࡛Ӫ

Biérén
Other people

 Ԕ
lìng
make

 ᡁԜ

wǒmen
us

 

ཡᵋ

shīwàng
be disappointed

 ᱟ
shì
is

 ൘ᡰ䳮ݽ

zàisuǒnánmiǎn
can hardly be avoided

 Ⲵ
de
*

Ǆ ᡁԜ

Wǒmen
We

 ⡡
ài

love

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 

ቡ

jiù
then

 нՊ

bùhuì
will not

 䍨❦

màorán
hastily/rashly

 䇔Ѫ

rènwéi
think/believe

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ࣘᵪ

dòngjī
motive

 н㢟

bùliáng
bad

Ǆ 

喻 傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 撑果应始 忍) ྲ᷌

Rúguǒ
If

 ᡁԜ

wǒmen
we

 ሩ
duì
to

 สⶓᗂ

Jīdūtú
Christian

 

਼ᐕ

tónggōng
fellow worker

 ᘰᴹ

huáiyǒu
keep in mind

 〟ᶱ

jījí
positive

 Ⲵ
de
*

 ⴻ⌅

kànfǎ
outlook/view

始 ቡ
jiù
then

 Պ
huì
will

 ࣋≲

lìqiú
strive to

 

ᕪॆ

qiánghuà
strengthen

 ԆԜ

tāmen
them

始 㘼
ér

*/and

 нᱟ

bùshì
isn't

ᕡࡺ 

xuēruò
weaken

 ԆԜⲴ

tāmende
their

 ᘇ≄

zhìqi
aspiration

Ǆ 

喻ᑆ᫂㖇ቬ䘖ࡽҖ

Tiēsāluóníjiā Qiánshū
1 Thessalonians

 把果应应) 

应智 ᡁԜ

Wǒmen
We

 Ҁ᜿

lèyì
be willing to

 ᢺ
bǎ
*

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 ᢈԈ

tuōfù
entrust

 㔉
gěi
to

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 ੇ
ma
没 

ՊՇ

Huìzhòng
Congregation

 䟼
lǐ
in

 䍏ᴹ

fùyǒu
to be responsible for

 㙼䍓

zhízé
duty

 Ⲵ
de
*

 ᕏݴ

dìxiong
brother

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᢺ
bǎ
*

 
                                                 

 
应施委忍峻富 喻甲

Jiǎ
First

) 我们
Wǒmen

We

 怎样
zěnyàng

how

 做
zuò
do

始 就
jiù
just

 表明
biǎomíng

make known

 我们
wǒmen

we

 信任
xìnrèn

trust

 

基督徒
Jīdūtú

Christian

 同工
tónggōng

fellow worker

没 喻 乙
Yǐ

Second

) 我们
Wǒmen

We

 可以
kěyǐ
can

 怎样
zěnyàng

how

 效法
xiàofǎ
imitate

 耶稣
Yēsū
Jesus

始 

乐意
lèyì

be willing to

 把
bǎ
*

 工作
gōngzuò

work

 托付
tuōfù
entrust

 给
gěi
to

 别人
biérén

other people

没 喻丙
Bǐng
Third

) 下
Xià

*

 一
yī

one

 章
zhāng
chapter

 会
huì
will

 

谈
tán

speak

 些
xiē

some

 什么
shénme

what

没 
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ਸ䘲

héshì
suitable

 Ⲵ
de
*

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 င⍮

wěipài
designate

 㔉
gěi
to

 ަԆ

qítā
other

 Ӫ
rén

people

 ➗ᯉ

zhàoliào
take care of

始 䇙
ràng

let

 

ԆԜ

tāmen
them

 ᗇࡠ

dédào
receive/get

 㢟ྭ

liánghǎo
fine

 Ⲵ
de
*

 䇝㓳

xùnliàn
training

始 ⴨ؑ

xiāngxìn
believe

 ԆԜ

tāmen
they

 Պ
huì
will

 

ቭ࣋

jìnlì
strive hard

 ᢺ
bǎ
*

 ᐕ֌

gōngzuò
work

ڊ 
zuò
do

 ྭ
hǎo
well

Ǆ 䘉ṧ

Zhèyàng
This way

ڊ 
zuò
do

 བྷᴹ

dàyǒu
have great

 ⳺༴

yìchu
benefit

Ǆ 

㓿傼Ѡᇼ

Jīngyàn fēngfù
Be very experienced

 Ⲵ
de
*

 䮯㘱

zhǎnglǎo
elders

 ഐ㘼

yīn’ér
as a result

 ਟԕ

kěyǐ
can

 䇝㓳

xùnliàn
train

 䛓Ӌ

nàxiē
those

 

ާ༷

jùbèi
possess

 ኎⚥

shǔlíng
spiritual

 䍴Ṭ

zīgé
qualifications

 㘼

ér
*/in order to

 ቭ࣋

jìnlì
do one's best

 Ѫ

wèi
*/in the interests of

 

ՊՇ

huìzhòng
congregation

 ᴽ࣑

fúwù
serve

 Ⲵ
de
*

 ᒤ䖫

niánqīng
young

 ᕏݴ

dìxiong
brothers

Ǆ 䘉Ӌ

Zhèxiē
These

 䇝㓳

xùnliàn
training

 ᰒ
jì

both...

 

нਟ

bùkě
cannot

 ቁ
shǎo
lack

 ҏ
yě

...and

 ॱ࠶

shífēn
very

 ᇍ䍥

bǎoguì
valuable

Ǆ 喻ᨀ᪙ཚࡽҖ

Tímótài Qiánshū
1 Timothy

 情果应案 

ᨀ᪙ཚਾҖ

Tímótài Hòushū
2 Timothy

 忍果忍) Ӻཙ

Jīntiān
Today

始 㙦઼ॾ

Yēhéhuá
Jehovah

 ↓

zhèng
just [right]

 нᯝ

bùduàn
keep on [?]

 

࣐䙏

jiāsù
accelerate

 ⦻ഭ

wángguó
kingdom

 ᐕ֌

gōngzuò
work

 Ⲵ
de
*

 ᢙኅ

kuòzhǎn
expansion

始 ㅖਸ

fúhé
conform to

 䍴Ṭ

zīgé
qualifications

 Ⲵ
de
*

 

⭧ᆀ

nánzǐ
man

 䴰㾱

xūyào
need

 ਇࡠ

shòudào
receive/be given

 䘲ᖃ

shìdàng
appropriate

 Ⲵ
de
*

 䇝㓳

xùnliàn
training

 ᡽

cái
*/[so that?]

 

㜭

néng
be able to

 ➗ᯉ

zhàoliào
care for

 ᰕ⳺

rìyì
day by day

 ໎ཊ

zēngduō
increase

 Ⲵ
de
*

 ᐕ֌

gōngzuò
work

始 ഐ↔

yīncǐ
therefore

 䘉Ӌ

zhèxiē
these

 

䇝㓳

xùnliàn
training

 䶎ᑨ

fēicháng
extremely

 䟽㾱

zhòngyào
important

Ǆ 喻ԕ䎋ӊҖ

Yǐsàiyàshū
Isaiah

 推峻果忍忍) 

忍峻 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ൘
zài
*

 㺘⧠

biǎoxiàn
show/display

 ⡡ᗳ

àixīn
love

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 Ѫ
wèi
*/for

 ᡁԜ

wǒmen
us

 

ṁ・Ҷ

shùlìle
establish [-ed]

 ᶠࠪ

jiéchū
remarkable

 Ⲵ
de
*

 ῌṧ

bǎngyàng
example

Ǆ ᡁԜ

Wǒmen
We

 ൘
zài
*

 ਴
gè

each

 ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect
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䜭

dōu
all/also

 㾱
yào
must

 䐏䲿

gēnsuí
follow

 Ԇ
tā

him

始 ަѝ

qízhōng
among them

 ᴰ
zuì
most

 䟽㾱

zhòngyào
important

 Ⲵ
de
*

 ᱟ
shì
is

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 

Ԇ

tā
him

 㺘⧠

biǎoxiàn
show/display

 ⡡ᗳ

àixīn
love

Ǆ л
Xià

*/next

 а
yī

one

 ㄐ
zhāng
chapter

 Պ
huì
will

 䈸䈸

tántán
discuss

始 㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⡡
ài

love

 

ᡁԜ

wǒmen
us

 Ⲵ
de
*

 ᴰ
zuì
most

 Տབྷ

wěidà
great

 㺘⧠

biǎoxiàn
expression

—— ⭈ᝯ

gānyuàn
be willing

 ⢪⢢

xīshēng
sacrifice

 㠚ᐡ

zìjǐ
his own

 

Ⲵ

de
*

 ⭏ભ

shēngmìng
life

Ǆ 

 

  

֐֐֐֐

@ǐ
You

 ਟԕਟԕਟԕਟԕ

Kěyǐ
Can

 ᘾṧᘾṧᘾṧᘾṧ

Zěnyàng
How

 䐏䲿䐏䲿䐏䲿䐏䲿

Gēnsuí
Follow

 㙦こ㙦こ㙦こ㙦こ

Yēsū
Jesus

没没没没    

Ь  ѪӰѸ

Wèishénme
Why

 ੜӾ

tīngcóng
comply with

 㙦こ

Yēsū
Jesus

 Ⲵ
de
*/’s

 ࣍੺

quàngào
advice

始 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

 

ॱ࠶

shífēn
very

 䟽㾱

zhòngyào
important

没 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 推果应慰始 应把) 

Ь  㙦こ

Yēsū
Jesus

 ⭘
yòng
use

 ∄௫

bǐyù
parable

 ᮉሬ

jiàodǎo
teach

 ᡁԜ

wǒmen
us

 㾱
yào
must

 ᇭᚅ

kuānshù
forgive

 ࡛Ӫ

biérén
other people

始 

ᡁԜ

wǒmen
we

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 䍟ᖫ

guànchè
put into practice

 ∄௫

bǐyù
parable

 ᡰ
suǒ

*

 ᕪ䈳

qiángdiào
stress

 Ⲵ
de
*

 

㋮⾎

jīngshén
spirit

没 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 应施果忍情委情把) 

Ь  㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 փ䍤

tǐtiē
show consideration for

 䰘ᗂ

méntú
disciples

没 ᡁԜ

Wǒmen
We

 ਟԕ

kěyǐ
can

 

ᘾṧ

zěnyàng
how

 ᭸⌅

xiàofǎ
imitate

 Ԇ
tā

him

没 喻傜ཚ⾿丣

Mǎtài Fúyīn
Matthew

 忍峻果应撑委应智案 

㓖㘠⾿丣

Yuēhàn Fúyīn
John

 应推果应忍) 
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Ь  㙦こ

Yēsū
Jesus

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 䇙
ràng
let

 ᖬᗇ

Bǐdé
Peter

 ⸕䚃

zhīdao
know

 㠚ᐡ

zìjǐ
himself

 ␡ਇ

shēnshòu
deeply [?]

 ؑԫ

xìnrèn
trust

没 

ᡁԜ

Wǒmen
We

 ਟԕ

kěyǐ
can

 ᘾṧ

zěnyàng
how

 㺘᰾

biǎomíng
make clear

 㠚ᐡ

zìjǐ
we; ourselves

 ؑԫ

xìnrèn
trust

 

࡛Ӫ

biérén
other people

没 喻䐟࣐⾿丣

Lùjiā Fúyīn
Luke

 忍忍果情应始 情忍) 

 

 

裂 ㅜ

Dì
[ordinal]

 应推慰始 应推把 亥
Yè

Page

 Ⲵ
De
*

 മ⡷

Túpiàn
Picture

解 

ӱ⡡

Rén’ài
Benevolent [?]

 Ⲵ
de
*

 ⡦⇽

fùmǔ
parents

 Պ
huì
will

 ሩ
duì
to

ྣݯ 

érnǚ
children

 ᴹ
yǒu
have

 㙀ᗳ

nàixīn
patience

始 ޣᗳ

guānxīn
care about

 ԆԜ

tāmen
them

 ਴
gè

every

 

ᯩ䶒

fāngmiàn
aspect

 Ⲵ
de
*

 䴰㾱

xūyào
need
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